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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

pest, julius 1. 1868. 
(D) A politikai higgadtság és józan 

ész diadalát látjuk abban, hogy pártjaink 

azon élénkebb torzsalkodásai, a melyek po- 

litikai küzdelmünk kezdetét jellemezték, tete- 

mesen sokat vesztettek korábbi élükbőöl, s ha 

még a szélsőbal amugy nádorhuszárosan neki 

is vagdalgat képzelt ellenségeinek, azon ör- 
vendetes tény ezen politikai reclameok min- 
den hatását paralysálja, hogy a szélsőbal 
18-19 tagja oly absolut kisebbségben áll 
légben hadonászó politikájával, hogy tulzásai- 
nak veszélyeitől többé a komolyan gondol- 
kozóknak aggódniok nem lehet. 

És pedig e szélsőbalok is, a mint egy 
horvát küldött nyilatkozott felőle, bárány a 
horvát szélsőkhez képest, inkább az utcza 
sarában fetrengő legszélsőbb élezlapok s Ma- 
darász úr a maga ,„Nép Zászló"-jával, s a 
kérvényekért faluzó Asztalos-féle apostolaival 
állanak a hevesebb agitatio terén, ezeknek is 
működését részint a közvélemény, részint az 
érdeklöbbek desavouálják, s a Madarász-féle 
petitiókkal in specie oly desavou-k jöttek 
kapcsolatba, melyek egy képviselőre nézve 

sik jellemvonásunknak nagy befolyás tulajdonitandó nem igen előnyösek. 
A polgári nyugalom érdekében minden 

józan hazanitól oly forrón óhajtott kormány- 
zási rend, visszaszáll rendes medrébe azon 
rövid paroxismus után, melyet az átmenti 
korszak, mint másutt, ugy nálunk is előidé- 
zett vala; a többség szivós kitartása s a 
szólásszabadság tulzó kinövései előtt is meg 
nem döbbenése, megtermi azon eredményt, 
hogy ma már a magyar állam önkormány- 
zási képességét elleneink sem hozhatják két- 
ségbe, s azon európai hatalmak, melyek po- 
litikánk pártolása által mutaták ki irántunki 
rokonszenvöket, nem jutottak azon helyzetbe, 
a mint jártak az aldunai tartományokkal, hol 
a tusakodó pártok villámsebesen cserélik 
egymást a kormányon, s hol az apró lázon- 

a dolgokat minden oldalról meglatolni el ne mu- 

E kis szomszéd ország is, reméljük, ki- 
forrja paroxismusát, a mint az alkotmányos 

de tölünk a- 

gások, zsidó-üldözések stb. egymást érik. 

lét gyakorlatába beleszokik; 
világ komolyabb és gyorsabb eredményt vár- 
hatott, mert nálunk a nemesség, városi pol- 
gárság, s a nemességgel levő nemzetek, szé- 
kelyek, jászok, szászok évezred óta foglal- 
koznak az önkormányzással, s biztos mag- 
vat képeznek arra nézve, hogy a felszabadult 
összes népnek a politikai higgadtságban, s 
az ellenzékeskedésnek is a törvények korlá- 
tai közötti folytatásában helyes irányt ad- 
janak. 

Reformjaink igy habár nem a forradalmi 
korszakok gyors alkotásaival, de nem is 
azoknak nagy koczkáztatásaival fejlődnek. 

Államunk nagy terhei nagy könnyebbi- 
tést egyszerre nem engednek, s az adók 
súlya alatt kérdésen kivül továbbra is kisebb- 
nagyobb mérvben görnyednünk kell, de e 
terhek könnyebbülni fognak részint az anyagi 
és szellemi előhaladás útján előálló újabb- 
újabb jövedelmi források, részint az adók 
újabb szétosztása s a monopoliumoknál tör- 
tént könnyitések által, minő a sóár leszálli- 
tás, az önszükségletrei dohány termelés, me- 
lyet fokoznak azon kedvezőbb vám- és ke- 
reskedelmi szerződések, melyek terményeink- 
nek jobb piaczokat nyitnak, az industrialis 
czikkekhez pedig, melyeket a külföldröl kell 
beszereznünk, a vám leszállitások által olcsób- 
ban juttat. 

Nem léptünk be valamely mesés Eldo- 
rádóba, ezzel soha sem ámitottuk a nagy már ott, a hol szükséges. 
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közönséget, hanem a ki rágondol 1853-ra, 
rá 1863-ra s számba tudja jól venni hova 
jutottunk most? az csakugyan azonnal meg- 
szerezheti magának azon politikai higgadtsá- 
got, mely nélkül az átalakulási korszakokat 

s azoknak nagy embereit megitélni nem lehet. 

A kivivott alkotmánynak maholnap ga- 

rantiájával is birunk. A honvédrendszer új 
korszakát nyitja meg állami életünknek s 
polgári szabadságunknak; nemzeti erőfejté- 

sünk még egy részről szabadságunk garan- 
tiájául szolgál, más részről Ausztria népeivel 
kötött szövetségünk fokozza hazánk védere- 
jét azon időre, melyben mi leszünk leginkább 
kitéve a megpróbáltatásnak, azon időre, mire 
a lengyelek kinszenvedéseit megsokalt Eu- 
rópa fel fog lépni, hogy véget vessen egy 
nagy zsarnokságnak, mely mig egy szláv 

törzset megöl, addig a többit Enurópa ellen 
izgatja, hogy öket is s általuk más népeket 
s minket magyarokat is elnyelhessen. 

La Hongrie ses institutions et son avenir, 
par M. Emile de Laveleye. 

(Folytatás.) 

Eddig a bevezetés; czikke első részletét mind- 

járt egy érdekes megjegyzéssel kezdi a sz., mely 

kis törzs szándoklataitól, melynek legközelebbi ro- 

konai európai szárazföldünk legdurvább s legmive- 

letlenebb lakói, a lappok ? Pedig mi sem igazabb 

ezen tételnél, mert a magyarok hozzájárulta nélkül 

Ausztria sem háborut nem kezdhet, sem szövet- 

ségre nem léphet, de söt még létét sem folytat- 

hatja,i s a Habsbnrgok birodalmának feloszlása két- 
ség kivül maga után vonná Európa térképének át- 

alakulását.4 Áttérve nemzetünk jellemének festé- 

sére, miután előrebocsátotta volna, hogy egyik má- 

a Duna mentében előkészülő események tovafejlő- 

désére, tovább igy ir: „A mi a magyarban leg- 

elébb szembeötlik, az rendkivüli akaratereje. Szán- 

doklatainak kivitelében oly kitartással bir, mit sem- 

mi sem fáraszt ki, oly szenvedélylyel tör elő, mely 

még növekszik az akadályokkal. Kezdve a főúrtól 

kastélyában, le egész a pusztai juhászbojtárig s a 

kárpáti vadászig, ugy találtam, hogy Magyaror- 

szágban a férfiak , tartoztak légyen azok bármely 

társadalmi osztályhoz, élénken, egész tüzzel foglal- 

koznak a közügyekkel. Mint általában a szenvedé- 

lyes emberek, csak egy oldaláról tekintik a dolgo- 

kat a véleményeik következményeit a legutolsó rész- 

letekben elfogadják. Kizárólagosak, egyoldaluak - 

mint a németek mondják – s ebben nagyon kü- 

lönböznek ez utóbbiaktól, kik azon iparkodva, hogy 

laszszák, mindenben egyaránt észreveszik a roszat 

ugy, mint a jót, s épp ezért mozdulatlanok, tétle- 

nek maradnak , mivel nem tudják, hogy mire ha 

tározzák el magukat. A magyarok csupán csak azt 

méltatják figyelemre, mi vágyaikkal megegyez; az 

irányában, mi ellenükre van: vakok. Innen ered 

szük látkörük, de, mely épp azért erélyes tette- 

ket szül; innen ered szónoklatuk heve, melyben 

egyarábt kitünnek következtetéseik szigoru logikája, 

mint hasonlataik és képleteik keleti szinpompája 

által. *)4 Hogy hazafiságunk fellengősebb, mint a 
többi nyugati népeké, erre nézve idézi az: extra 

Hungariam etc. ódon elavult latin közmondást, s 
Petöfi, „ha a föld isten kalapja sat.4 költői fántá- 

ziával telt verssorát; idézhetnénk mi ez állitás be- 
bizonyitására nem csupán szólamokat, hanem tet- 

teket is, nem pedig – mint szerző teszi — azt, 

hogy a többi velünk lakó népfajokat lenézzük s 

magunkat első nemzetnek hiszszük. Ezt már any- 

nyiszor vetették szemünkro német szomszédaink is, 
hogy fölösleges reá válaszolni is; az egész csak 

jogos nemzeti önérzetünk s büszkeségünk félrema- 

gyarázásából ered. Alább meg azt mondja: ,„Le- 
hetséges, hogy vannak nemzetek, melyek jobban 

értelmezik a szabadságot s azzal bölcsebben élnek, 

de nem hiszem, hogy akadjon egy nép, mely azt 

*) E nézetet - megengedjen a szerző - nem helye- 

selhetjük. Tempora mutantur et nos mutamur in illis. . . meg 

lehet, hogy olyanok voltunk valamikor, a milyenekül szerző 
fennebbi mondatában leir; de, hogy e tekintetben is változ- 

tunk s nyugat felé - már a mennyire keleti vérünk megen- 
gedi – közeledtünk, bizonyitja, hogy a 61-óta lefolyt ország- 

gyülési ülésszakokban, a leirt szónoklati hévvel biró beszédek, 

hovatovább mind ritkábbak lettek, Kezdünk mi is hidegedni 

A ford. 

Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

inkább szereti, mint a magyar. A magyar annyira 
irtózik minden nyügtől, hogy alig képes a korlá- 

toló rendet eltürni. Csupán megpillantása egy tiszt- 
viselőnek, egy rendőrtisztnek – a kinek válasz- 
tásába ő nem folyt be - képes öt felingerelni. 

Mig az amerikai csak a bitorló hatalom 
ellen kel fel, addig a magyart a hatalomnak még 
árnyéka is feldühiti. A szabadság ő rá nézve in- 
kább a középkor korlátlan függetlenségében tartal- 
maztatik, s nem azon jogban, hogy csupán önal- 

kotta törvényeknek engedelmeskedjék; de ha a 
magyarok talán kevésbé jobban értik azt, mit az 

anglo-saxonok oly jól értenek, azt t. i., hogy hol 

vannak a szabadság korlátai, de épp annyira ké- 
szek, mint azok mindent feláldozni akkor, ha azt 
visszaszerezni, vagy megvédni kell. E tekintetben 
nagyban elütnek a modern polgártól, ki kész eltürni 
mindent, csak hagyják meg neki tallérait, csöndes 

örömeit és nyugalmát. Hasonlóan a hajdani lova- 
gokhoz, forogjon bár szóban valami gyermekes hiu- 
ságnak kielégitése, vagy egy nagy ügyben való 

szolgálattétel, adni fogják vagyonukat a nélkül, 
hogy számoljanak; majd, mikint Eszterházy, hogy 
egy fejedelem gyülésen öltözékének fénye és pom- 

pája által valamennyi külföldi diplomata háttérbe 

legyen szoritva; majd, mikint egy Széchenyi, hogy 

a hazára nézve hasznos és azt gazdagitó közmun- 

kákra buzditson. Ők egy eredeti vegyülék s egyut- 

itt következik: „De hát nem különös-e, igy kiált 

fel, hogy az enrópai nemzetek közti egyensuly 

fennmaradása, bármily büszkék is azok árja ere- 

detükre, a sárga, azaz: mongol faj egy kis tribu- 

gának önelhatározásától s magatartásától függ, egy ! 

tal az angolhoz s a keletiekhez hasonlitnak tulaj- 

donaikban; az utóbbiakhoz a fajbeli rokonságnál, 

az előbbiekhez institutióik jellegénél fogva. „nBüsz- 

ke és nemeslelkü nemzet – mondá igen találóan 

Voltaire – uralkodóinak támasza, de zsarnokainak 

pusztitó csapása.44 — ,Pártküzdelmeikben — foly- 

tatja tovább szerző - oly szoros fegyelmet tarta- 

nak, hogy valóban csodálkozunk, ha meggondoljuk, 

mily heves természetü különben e nép. Mindazok, 

kik egy véleményen vannak, ugyanazon eszmékkel 

s gondolatmenettel rakódnak meg, egyformán nyi- 

latkoznak és egy irányban haladnak. Ennek ered- 

ménye egy megmérhetetlen erőtömeg, melyet nem 

lehet eléggé nem dicsérnünk, ha valamely igaz 

ügynek védelmére használtatik fel, de másfelől épp 

annyira fájlalni kell, ha ez erőtömeget valamely 

téveszme megtestesitésére basználják fel. Vala- 

miképp az összetartás az ellenállásban 

megmenté a jogbitorlással szemben Ma- 

gyarországot, épp annyira kitevé és kiteszi 

még jelenleg is a legkomolyabb veszélyeknek azon 

közös és egyértelmü erőlködés, hogy az idegen 

faju népek leigáztassanak, **)4 

„Mondják, hogy a magyar irtózik a munká- 

tól. Ugyanezt a vádat hallottam ismételtetni több 

nép ellenében, mindazáltal én mindig azt tapasz- 

taltam, hogy bármely népfajhoz tartozott légyen is 

valaki, szorgalmatossá vált az, mihelyt bizonyos 

volt a felől, hogy fáradtságának gyümölcsét élvez- 

hetendi.... Magyarországban is kezdenek változni 

a dolgok: a vasút nemsokára gyárnokká, üzlet 

emberévé fogja a főurat átváltoztatni s az alföldi 

juhászbojtárt európai dolgos munkássá.4 

Miután elmondta volna, hogy mily finom po 

litikusok vagyunk, mennyire jól előkészitve arra, 

hogy szabadon éljünk épp ugy institutióink jelle- 

génél, mint multunknál fogva, jellemzését igy végzi 

czikkiró: „Végre is bármilyenek legyenek is bibái, 

egy nemzet, mely a patriciusnak oly typusát birja 

felmutatni, a milyen Széchenyi volt, a szabadelvü 

parlamentáris férfinak oly typusát, milyen Deák s 

a forradalmi népszónoknak oly typusát, minő Kos- 

suth volt, bizonyára egy cseppel sem áll alább más 

nemzetnél; mert nem ismerek nemzetet, mely az 

emlitett categoriák bármelyikében is, a megneve- 

zettekkel, különb képviselőkkel, representive 

men, mikint Emerson mondaná, dicsekedhetnék.4 

Laveleye úr ezután történelmünknek rö- 

vid vázlatát adja. Mindjárt elején elfeledi ugyan 

nyomatékkal kiemelni, hogy az Árpád vezérlete 

alatt bejött hét vezér alapvonásaiban készen ma- 

gával hozta alkotmányunkat; de különben megle- 

hetősen azon nézpontra helyezkedik, honnan egye- 

dül lebet csak helyesen megitélni történelmünket; 

sikerült neki a fontos momentumokat kiemelni, ki- 

véve, hogy azon tényről, miszerint több századon 

át a keresztyénség s a nyugati civilisatio védpaizsa 
valánk — egészen megfeledkezni látszik. - Kü- 

lönösen megállapodik az Anjou házból való ki- 
rályainknál, a midőn szerinte Magyarország hata- 

eg) Mindig igy beszéltek ezen urak, a siker után min- 

den jó volt, a mit azelőtt még álmukban sem mertek hinni. 

Hányszor ismételték mult évi győzelmünk előtt, hogy haszta- 

lan Ausztria ellen küzdenünk, kimondh n veszélyeknek tesz- 

szük ki magunkat. Igy beszélnek most a nemzetiségeket ille- 

töleg is; pedig hát ki akarja öket leigázni, mi mindig testvé- 

ries jobbot nyujtottunk nekik. A ford. 
ika 

Szombat, julius 4. 1968. 
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Előfizetési ár: 

lomban, vagyonosodásban a netovábbot érte el; e 

királyok uralma alatt – ugy mond – a déli szlá- 
vok, az olábok s a magyarok egy csomagba vol- 

tak egyesülve, ha arról volt szó, hogy külellensé- 
geiknek ellenálljanak. Az Anjou fejedelmek kitű- 

nően felfogták, hogy, ki honunk kincsekben dús 

földének gazdagságait napvilágra akarja hozni, an. 
nak a kereskedést, az ipart kell kedvezményekben 
részesitenie, fel kell szabaditania a munkás osztá- 
lyokat, s a felvilágosodást a legalsóbb rétegekben 
is terjesztenie kell. Megáll Mátyás királynál s idézi 
még pedig magyarul, a Mátyás királyról szóló köz- 
mondást. Elbeszéli, hogy a mohácsi vész után egy 

századig mennyire ki volt téve Magyarország ébb 
ugy a német hadvezérek, mint a törökök öldöklő 

pusztitásainak; elmondja, hogy a protestántismus 

mindjart kezdetben mily gyorsan terjedt Magyar- 

országon; a személyes meggyöződésen és megvi: 

tatáson alapulva, e hitformának meg kellett egyez- 

nie egy oly nép izlésével, mely hozzá volt szokva, 

hogy szabad gyülekezeteiben magamagát kormá- 

nyozza, s mely már ösztönnél fogva a tekintély 

járma iránt ellenséges indulattal viseltetett. Emliti, 

hogy a Rudolf császár alatt visszajött jézsuiták 

Belgiojoso Magyarhon osztrák kormányzójának se- 

gedelmével , hogy dühöngtek a protestánsak ellen, 

mire Bocskay függetlenségi harcza következett, 

s 1606. a bécsi béke: A komor s fanatikus II. Fer- 

dinánd trónraléptekor, ennek mindjárt uralkodása 

kezdetén elkövettetett alkotmány s békeszerződés 

sértései ellen - fellép Bethlen Gábor s füg- 

getlenségi harczot kezd. III. Ferdinánd alatt me- 

gint új üldözések s a magyar alkotmány folytonos 

megsértése jöttek napirendre, I. Rákóczi György 

függetlenségi harcza s 1645-ben a lineczi béke. Ez- 

után következik I. Leopold borzasztó uralma, ki a 

jézsuiták által neveltetve, föltevé magában, hogy 

Magyarországban a korlátlan egyeduralmat s az 

egy katholika vallást kizárólag hatalomra juttatja; 

az ö uralkodása alatt tartott egyik bécsi titkos ta- 

nácsi gyülésben, mondá ki Kollonics bibornok : 

faciam Hungariam captivam, postea mendicam, de- 
inde catholicam; elkezdödtek az üldözések, főura- 
ink jelesbjei lenyakaztattak , vagy börtönre vettet- 
tek; az országban a császári hadseregek Montecu- 
culi vezérlete alatt, a helyett, hogy a törökre men- 
tek volna, raboltak, nyúztak, gyilkoltak, égettek — 
ugy, hogy az egész ország egy nagy pusztasággá 

változott; kik nem akartak a katholika vallás ke- 
belébe visszatérni, tömlöczre vettettek, halálra ki- 

noztattak, Alba kegyetlenségeihez még a törökök-. 
töl tanult kegyetlenség csatlakozott. Ekkor követ- 
kezik Tököli Imre szabadságharcza. Magyaror- 
szág ujonan legyőzetett, s hohérok szabad garáz- 
dálkodásának átadatott, milyenek voltak C 

generalis és Peritzhof, meg Kellio jézsuit eg- 

emlékszik az eperjesi vértörvényszékről, az ott felál- 

litott vérpadról, hol mindennap több áldozat vége: 

tetett ki. Végre következik az utolsó előtt bad- 

ságharez II. Rákóczi Ferencz alatt; aztán az 

utolsó 1848-ban. Mint a Tököliek s Rákócziak id 

jeében — igy szól szerző - a császáriak minde- 

inkább 
k mintsem liberalis conces 

gyen, behivja az oroszokat seg 

nyeit, s hogy mennyire örült lép s va 

mi kellett még egyéb arr 

Dunánál — porba tiporta. Európa az i 
volt képes eléggé felfogni, hogy a béc 

mivelődés érdekeit koczkára tevé. 

ekkor is legyőzetett; de békés ellen 

rithatlan ragaszkodásánál fogva 

végtére megint visszavívá alkotm
á . 

1848-ki törvények egy kissé változta
ttak, eg: 

századbeli társadalom szükségeihez 
képpest." 

historiai vázlata után a követ ző 

teszi a szerző: ,Mig M. 

alatt élt, kik szaba 

hatalmas volt s m e 

a Duna egész mentében. Midő 

absolat kormányformát 

minta szerint s a hitbeni egysé: 

rint, a magyarok kénys 

lásra — hab g tó 



helyes 

Korunkban, midőn , 
társ 

dalom minden rétegében, a be majdnem minden 

fokozatu osztályában kezd az ol
vasás, tudás és ta- 

nulási vágy mind inkább in
kább mutatkozni és ter- 

jedni; talán nem egészen szükségtelen magyar 

jonrnalistáinkat egy hibás, h
ogy ne mondjam, ká 

isukra figyelmessé tenni, és az által
 a hir- 

apirodalomnak ezélját és rendelte
tését és a 

api ugy, mint szintén a hetenkint egy vagy
 több- 

zör megjelenő politikai lapok irányát egy job
b, 

lálásabb és szükségesebb utra terel
ni: 

A 

seny ek és jótékonyságát tagadni nem lehet, 

verseny nélkül az élet megbénulna és kihalna, és 

mert előbb útóbb a jónak, életrevalónak lehet és 

kell előhaladni, győzni, a hitvány és haszontalan 

vállalat, melynek czélja és belbecse nincs, iránya 

rosz, ugyis magától megszünik, megbukik; nem kell 

rosz neven venni, ha némelykor valamibe és vala- 

e öbb a versenyző, mint a mennyi talán kellene. 
ggyanazért csak helyeselni lehet azon körül- 
ményt, hogy korunkban annyi a hirlap-irodalom terén 
a vállalkozó és versenyző; oly számosan vannak 
azok, kik erejöket és képességöket megkisértik az 

általános műveltségre hatni és közremüködni; de 

másfelől nem titkolhatni el a méltó visszatetszést 

a viszonyok és szükségek nem ösmeréséből szár- 

mazó azon viszszás és hibás eljárás felett, 

miként hirlapjaink, kevesek kivételével, a politiká- 

nál, az az politikai czikkek, hirek és levelezéseknél 

egyebekkel nem is igen foglalkoznak és bibelőd- 

nek, ugy annyira, hogy az ember már unja és 
irtódzik ugyanazon egyforma tudákos, fontos 
képü politikai, különösen külpolitikai vezérezikkek 

és hirek érdektelen tartalmu halmazától. 
Igazán el lehet mondani, hegyen, völgyön, a 

merre csak a szem lát, mindenütt csak politika, 
semmi korszerü kérdés, semmi változatosság, semmi 
oáz, a lapok most minden emberből csak politi- 

kai capacitást akarnak csinálni, politi- 
vég, vagy éppen semmi szükség; a mire pedig kai jóst és tudóst faragni, öők magok is 

csak mint olyanok szeretnek és kiván- 
nak feltünni és szerepelni. 

Isten mentsen, hogy magát a sublimiar poli: 
tikát - mihez, köztünk legyen mondva, ezer tudós 
közül talán igazán csak egy ért — vagy a politi- 
kai nagyobb események fontosságát és azoknak 
ösmertetése szükségét tagadni merjem, vagy pedig 
a hazai belpolitikai kérdések horderejét elösmerni 
vonakodnám, hanem azt mégis nem tudom átlátni, 

hogy miért annyi hirlap akár kell, akár nem kell, 
csak egy dolgot varial, csak egy nótát fú, csak a 
politikát nyaggatja; holott abból, ha egy portiót 
ad, bövön elég; aztán, ha egy kevéssé figyelemmel 
széttekint, ott vannak szeme előtt a sokkal hálá- 

datosabb és szükségesebb tárgyak: a 

nemzetgazdászati, mezei gazdasági, kereskedelmi 

iparüzleti és a miket előre kellett volna tennem, 

a nevelési és iskolai, s több ezekhez hasonló, gon- 

dolom, elég nagy szükségek, égető kérdések és to 
vább már nem halasztható ügyek. 
Tudjuk, hogy az egyformaság minden tekin- 

tetben unalmas és fárasztó; ugyanazért kivéve né- 

mely epochat és rendkivüli eseteket, éppen ugy a 

hirlapok csupa politikai tartalma , valamint az egy 

tárgygyal és szinezettel biró és foglalkozó szakla- 

poké is, a kevéssé vagy éppen nem szakemberek 

előtt mindég fárasztó és unalmas szokott lenni. — 

És, miután igaz az, hogy, varietas delectat, ha 

csupán egyszerü foglalkozási vagy időtöltési szem- 

pontból is fogjuk fel a dolgot, még akkor is a 

különféleségre és változatosságra tekintettel lenni 

mulhatatlanul szükséges. 
De a dolgot és ügyet nem csak ezen szem- 

pontból szükséges felvenni, hanem abból ig, hogy 

a hirlapok tartalmánál a fősuly ne csak pusz- 

tán időötöltésre, hanem hasznos és szük- 

séges dolgok terjesztésére legyen ba- 

sirozva, és azok ilyeneknek terjeszté- 

sére legyenek alkalmasak. 
Mindezekre némelyek tán azt felelhetnék, 
hogy 1 hisz a hasznos ösmeretek terjesztésére ott 
vannak a szaklapok, tessék az illetőknek azokat 

járatni és olvasni, ez a maga helyén ugyan elég 
ndreutasitás lenne, de, fájdalom, csak azon 

olvasó egyéniségekre nézve alkalmazható, kik nagy 
városokban lakván, kávéházakban vagy kasínókban 

talán a kivánt lapokat megkapják, vagy pedig 
azon kevés tehetősekre szólhat, kiknek módjokban 

tikai lapok mellett mégt szaklapokat is já- 

ratni és olvasni. 
De egészen másképpen van a dolog a kor- 

látolt vagyonu polgárra, mezei gazdára és iparos 

ogztályra mézve, kik közül nem mindeniknek 
van 

e és tehetsége politikai lapot és szaklapot is 

egy időben járatni és olvasni. 

lM Eivánatosahly tehát, mint az, mik nt bár 

alpraesett, kerszn, 

teern t 

b 

s czikket és uta- 

De ha az ember egy kissé tovább gondol- 
kozik e tárgy felett, ugy tünik ki, hogy felesleges, 
de sőt tán káros is a helyi vagy vidéki munkás 

közönséget, az üzlet, vagy szakembert csak csu- 

pán meddő politikával tultömni és sa- 

turalni, mely, mint a nehezen emészthető eledel 

a testre, nyomasztólag hat a kedélyre; elfoglalja" 
az elmét, absorbeálja a gondolkozást, és elvonja a 
kedvet és készséget rendeltetése, üzlete tárgyától és 
foglalkozása, professioja káros elhanyago- 

lására tereli. 

Távol legyen töőlem, hogy valakinek privat 

gustussát akarnám megrontani, vagy valakit a köz- 

ügyek iránt közönyössé szeretnék tenni, vagy pe- 

dig éppen a hon politikai és társadalmi viszonya 

iránti enthusiasmussát és érdekeltségét csökkenteni 
akarnám; de, valamint mindenben, ugy szintén itt 

is, a közép ut lenne tán a legjobb, és a józan fel- 
fogás szerint is a professionalista legfőbb köteles- 
sége először a közvetlen őtet és professioját ér- 
deklő és csak azután, ha ideje marad, a távolabbi 

és körén kivül álló dolgokkal foglalkozni és bibe- 
lödni, mert hogy, legalább egy példát is hozzak 
fel, azt kérdem én, hogy, kivéve a rendkivüli ese 
teket, mit érdekel egy magyar polgárt a franczia 
törvényhozótestület, a spanyol kortes, az angol vagy 

olasz parlament bel- és háziügye, vagy hason tár- 

gyu politikai czikk, vagy levelezés ? érdekli talán 
az európai politikust és diplomatát, de a nagy ol- 
vasó közönséget bizony kevéssé; hanem azt annál- 

inkább érdekli azután a haza szellemi és anyagi 
ügye; a sok rétegü és sokfelé elágazó haladásnak 
vagy kezdeményezésnek tudása és ösmerete. Ezek 

és ehez hasonlókkal szükséges neki folytonosan 
evidentiába lenni, mert akármit mondjunk, minden- 

kor legelső szükség a mindennapi kenyér, az a 

jóllét és megelégedés. 
De hogy nállunk mindezek megforditva tör- 

ténnek, azt mindenki, a ki csak kevéssé is figye- 

lemmel széttekint, igen jól látbatja, mert többnyire 
azt tanulják és olvassák, mire az életben vagy ke 

igazán szükség lenne, azt vajmi kevesen ol- 
vassuk és tudjuk. 

A társadalomban minden rendes embernek 
megvan a maga helye és szerepe, azon hely és 
szerep bizonyos kiképzést és tökéletesedést igényel 

és én részemről azon egyént tartom jó polgár- 
nak, ki a társadalom többi tényezői 

munkáját nem zavarván, szakmájába magát 
illőleg kiképezi, helyét derekasan betölti és igy 

rendeltetésének és szerepének megfelel. 
És mert, mint feljebb mondám, a hirlapok 

rendeltetése nem csak hir és időtöltési organumu 
szolgálni csupáu, hanem oktatni, tanitni és utasitni 

is kötelessége, ugyanazért legjobban megfelelnek a 
kivánt czélnak azon lapok, melyek a száraz, né- 

melykor károsan ingerlő politikai czikkeket egy- 

egy életrevaló, hasznos kérdés megfejtésével és 

szinrehozatalával helyettesitik. 

Hogy e téren a három bhelybeli lap közül 

legtöbbet tett és teszen a „Kolozevári Közlöny", 
az tagadhatatlan, és gondolatom szerint helyesen 
is teszi; mert akkora hátramaradásunk után annyi 
reform behozni, annyi kérdés megfejteni való van, 

miként, ha azon jóakarat, készség és jól felfogott 
érdek ezentul is meglesz benne, untig marad eté- 

ren dolga és tennivalója. 
Mindenféle politikai lapnak, de különösen vi- 

dékre járó lapoknak, mint emlitém, szükséges az 
érdekest hasznossal összekötni tudni, eb- 

ben rejlik a dolog titka, és most, hála a gondvi- 

selésnek és jobbjaink fáradozásainak, a sajtó ed- 
digi nyügeiből részint felszabadult, részint szaba- 
dulandó, valamint más bajaink és sérelmeink is 
lassan lassan az orvoslás stadiumába kezdenek 

jutni; semmisem akadályozza többé a korszerü 
eszmék, tanok és reformok tettretörö utját. Szük- 

ség tehát, hogy journalistáink azon térre lépjenek, 
melyre rendeltetésők parancsolja, s azon uton a 

népeknek a hasznos ösmeretterjesztések által előre 

világitani. 
Igyekezzenek ők a népet életrevalóvá, 

okossá tenni, mert az okosság szüli a gazdag- 
ságot, a gazdagság pedig a — hatalmat. 

Ez, és ehez hasonló tanok és elvek vallása 
és birdetése, higyjék el, a legjobb hirlapi- 
czikk és – legjobb politika. 

Szenkovich Márton. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése junius 30-án. 

Gr. Andrássy Gyula miniszterelnök átnyujt 
ja a sójövedékről s az adóknak szeptemberig való 
behajtásáról szóló, a király által szentesitett tör, 

vényeket, melyek felolvastatván, kibirdettettek. 

Ezután beadattak a honvédelmi ügyben ki- 

küldött 15 ös bizottságra a szavazatok; a többség 
kezein következő nevek forogtak : Bittó István, 

Hollán Ernő, Horváth Lajos, Hertelendy Kálmán, 

báró Huszár Károly, Ivánka Imre, Justh József, 

Klapka György, Kerkápoly Károly, b. Kemény 
fetván, Perczel Mór, Szabó Imre, Várady Gábor, 

Várady János, Zichy Antal. 
Napirenden van a bélyegtörvényjavaslat része w 

letes tárgyalásának folytatása. 

A 23-ik §-ra multkor több módositvány ada- : 

tott be, de ma szavazás által az eredeti szerkezet 
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lön elfogadva; elfogadtatott továbbá egy, a pénz- 
ugyminiszter által beadott új §. is. 

A 24. §., mely azt szabja meg, hogy a köz- 
úti vasútak viteljegye 10 krajczárig 1/, kr bélyeg- 
gel megrovassék, hosszabb vitára adott alkalmat. 

Bónis Samu elismeri, hogy a törvényhozás- 
nak gondoskodni kell az adók minden nemének 
felhasználásáról, de az adóképességet előmozditó 
iparágakat tulságosan megadóztatni nem szabad, a 

jelen § ban megszabott bélyegilleték által pedig a 

lóvonatu vaspályák tulságosan terheltetnek s ha a 
fővárosban talán még igy is fennállhatnak, vidéken 
nem fognak keletkezhetni sem. E teher nincs arány 
ban azzal, melyet a gőzvasút visel, melynek pedig 
nincs concurrentiája, s van kamatbiztositéka. Ennél 

fogva módositványt ad be, hogy 3/, krajczár helyett 
1/4 rovassék ki. 

Zsedényi Ede védi a szerkezetet, mert ha 
kell is támogatni az ily vállalatokat, azt nem ismer- 
heti el, hogy jövedelmüket adó alá vetni ne lehes- 
sen, kivált mivel a viteljegy bélyegezése legbizto- 

sabb mód megtudni e jövedelmet. Ezután hosszab- 
ban számitgatja a pesti közuti vasút eddigi nagy 

jövedelmeit s ennél a 1/, krajczár, vidékieknél 1/, 

kr bélyeget kiszabni kiván. 

lIvánka Imre: Nem hiszi Zsedényi számi 
tásait a pesti közuti vasútra nézve megállhatóknak; 

: 
: 
: 

: 
: 

az eddigi kedvező sikert a lelkiismeretes igazgatás 

eredményezte, ez például szolgál másoknak, azért 
nem akarja csirájában elfojtani, s Bónis inditványát 
pártolja, valamint Somossy Ignácz, ki szintén pár- 
tolni kivánja a hasonló vállalatokat, mert például 

e fővárosban a ki új házat épit, szintén 10 évi 

adómentességben részesül. 

Várady Gábor szintén Bónis inditványát 
pártolja, mig Lónyay M. pénzügyminiszter czáfolja 
a felhozottakat s nem akar kedvezéseket behozni, 
midőn Magyarország rendes háztartása megindoul; 
a megadóztatást indokoltnak látja, mert más ha- : 
gonló vállalatok is fizetik s midőn ez megalakult, 
tudta, hogy a bélyegtörvény szerint ez adót visel. 
nie kellend. Különben éppen a felhozottakra tekin- 
tettel a gözvasútaknál behozott 1 kr. helyett csak 

1/, kr rovatott ki. 

Bónis Samu mint inditványtevő még egy 

szer védi javaslatát s kifejti, hogy itt nem kedve- 

zésröl van szó, hanem arról, hogy arányosság ho- 

zassék be; ha a szöveg meghagyatik, ez megöli 
az ily vállalatokat. - Miután a pénzügyminiszter 

még néhány szóval felelt, az eredeti szerkezet a 

többség által elfogadtatott. 

A 25. §. kihagyatott, a 26-nál. Nikolics Sán- 
dor tett inditványt, hogy a hiányos bélyegzést lele 

tező ne nyerjen jutalmat, de inditványa elvettetik, 

ugy szintén Horváth Dömeé a 27. §-nál, hogy a 

tavalyi átmeneti idők zavarában történt illetékmu- 

lasztások pótlására ne csak három havi idő enged- 

tessék, hanem a telek figyelmeztessenek. Ezt Hor- 

váth Boldizsár igazságügyminiszter lehetőnek nem 
tartja, mert igy vagy le kellene az államnak mon- 

dani e jogos követelményéről, vagy pedig a bható 

ságoknak átkutatni valamennyi levéltárt. A polgá- 
rok, kik tudják, hogy tartozásban vannak, teljesit. 
sék kötelességüket, s a hatóságok, ha hiányokra 
jönnek rá, követelhessék a szabályszerü pótlást. 

A szerkezet megtartatik, ugy szintén a többi 8S-ok 

is mindvégig. 

Napirenden van ezután Csiky Sándor hatá- 

rozati javaslata, melyet multkor beadott azon vá- 
lasz folytán, mit a belügyminisztertől nyert a de- 

mokrata körökre vonatkozó interpellatiójára; e sze- 

rint kimondatnék, hogy a kormány az egyleti és 
társulati szabadságot nem gátolhatja s alapszabá- 
lyok felterjesztését nem követelheti. - Az inditvány 

felolvasása után soraink bezártakor Csiky indolkolja 
azt, ismételvén a minap mondottakat, meglehetős 
zaj között. A ház kevés figyelmet szentelt neki s 
végül az indítványnak tárgyalás alá vételét meg- 

tagadta. 

Antalfi Károly beszéde. 
(A képviselőház jun. 24-diki ülésén.) 

Bocsánatot kérek t. ház, ha előttem szólott 
képviselőtársam azon kifejezését, hogy ez fajked- 
vezmény volna, el nem fogadhatom. Én azt nem 

fajkedvezménynek, hanem ama nép egyik főbb ér- 
deke kielégitésére, még pedig a közös haza köz- 

érdeke megcsorbitása nélküli kielégitésére szánt 

bölcs és czélszerü gondoskodásnak nevezem. Eme 
szó : kedvezmény, privilegiumot involvál magában, 

már pedig megvallom, hogy privilegiumot nem 

óhajtok, s nem is kértem, soha sem pártoltam. 

Azt, hogy még a zabot is csak minden két 

évben és akkor is csak alig termő rosz, kopár föld 
holdját kisebb adóval terhelik, mint a búzát és a 

repezét termő hason nagyságu földet, senki sem 

nézte privilegiumnak; elismerem, hogy e hasonlat 
tán nem tökéletes, de legalább felvilágositó, és bá- 

tor vagyok megjegyezni, hogy a székely népnek 
privilegium nem adatott soha és senkitől, sőt mig 

mások privilegiumokat szereztek, mondhatnám min- 
den fejedelem alatt egygyel-egygyel szaporitották 

azokat; addig a székely nemzetnek sorba vétettek 
el ös nemzeti jogai. Ha csak privilegiumoknak nem 
akarjuk nevezni azt, hogy mig a székelyföldnek 

minden fegyverfogható fia, még pedig sarkalatos 

törvényeink daczára távol a szülöföldtől vérzett 

el a hazáért, addig a bizonyosnak vélt prédára törő 
ellenséges hadak ellenében ifjak, asszonyok és 

leányok védték a tüzhelyeket, a mint ezt a törté- 
nelem tanusitja. - Ha csak privilegiumnak nem 

akarjuk nevezni azt, hogy donatiót adtak az első 
foglaláskor szerzett székely birtokra és nemességet 

adtak az egyenlően nemes székelyeknek. De ez 
olyan volt, mint adtál uram esőt, de nincs köszö- 
met benne; mert becsempésztetett ezen úton a jus 

regium, melynek keserü izét most is érezzük, és 
mely csak néhány hónappal ezelőtt is élénk vitára 

adott alkalmat a lapokban. 

Azonban mindezeket mellőzve áttérek a tárgy- 
ra. Azt tartom, hogy az a legjobb törvény, mely 

minden érdeket, legalább minden érdeket, mely a 
közhaza érdekével nem ellenkezik, kielégit. Ilyen 
érdeke a székelyföldnek a pálinkafőzés. Szükség- 
telen tán felhoznom, hogy azon földről van szó, 

melynek alig 1. része müvelhető föld, azt is 
mellőzöm, hogy azon népről szól e törvényjavaslat, 

mely a törvény értelmében régen adót nem ismert, 

s melyre midőn a jog s védelmi harcz tragicus be- 
fejeztével minden adó és teher egyszerre rakatott. 
Egy volt mi leginkább felingerelte ellenszenvét, s 

ez volt a pálinka kis üstbeni főzésének betiltása, 

s a kezelésnél még fájdalmasabban tapasztalt ön- 

kénykedő, zaklató eljárás. Felhozhatnám, hogy 

nincs azon földnek és népének kereskedelme s 
gyáripara; felhozhatnám azt, hogy a lakosság szám- 

arányához felette csekély termő földje lévén, in- 
kább marhatenyésztésre van utalva, s a szorgalom 

és munkásság netovábbjának kifejtése mellett sem 

képes soha annyit természteni, a mi belszükséglet- 
re elegendő volna. 

Felhozhatnám t. ház azt, hogy a végett, hogy 
adóját és mindennapi kenyerét megszerezhesse, 

kénytelen elárasztani lérdélyt és a szomszéd Moldva- 

Oláhországot napszámosokkal. 
Talán még felhozhatnám a helyzet jellemzé- 

séül és felhozom azt t. ház! most éppen 104 esz- 
tendeje annak, hogy a történelemben is ismeretes 

mádéfalvi vérfürdő, az ugynevezett Siculicidium 
kivántatott meg arra, hogy a hatalom a jogai vé- 

delmében fegyverre kelt székelyek lemészárlásával 

az életben maradottaknak nyakába rakja a fegy- 
vert; és fájdalom, nagyon csodálkozom magam is 

rajta, de találkoznak nálunk olyanok, kik ezen 
jogtalan állapotba vissza vágynak, és azt mondják, 
akkor mégis kedvezőbb volt a helyzet, nem voltak 

oly nyomasztók a körülmények; katonatisztek fize- 

téséből és más katonai kiadások által mégis volt 
nmnémi pénz forgalomban. 

Továbbá még egyet jegyzek meg. Azt is 
mondják, hogy akkor az u. n. revindicált havasok 
pénztárából a szegény székely ember nyomasztó 

szükségei fedezésére mérsékelt kamat mellett ve- 
hetett fel pénzt, mig most ezen revindicált havasok 

maig is az állam kezében vannak, jóllehet ez a 
székely nemzetnek kétségbevonhatlan tulajdona; 
és még azt is megjegyzem, mert láttam az állam 

költségvetés egy lapján, hogy ez az államnak való- 

ságos deficitet, még pedig pár ezer forintnyi defi- 

citet okoz. 

De ha mindezeket elmellőzöm is, nem mellőz- 
hetem el megemliteni a székely kivándorlást, a ma- 

gyar nemzettestnek e nyitott sebét. Sokan voltak 

közülünk uraim, kik érezték a válság ama dilem- 
maticus helyzetének súlyát; hazát vagy életet vesz- 

teni; hazát, melynek kapuit a kedvező sors ismét 
kinyithatja a visszatérő száműzöttnek; vagy életet, 
mely ha egyszer elvétetett, a hatalomnak sincs 

hatalma többé visszaadni azt. És én nem tudom, 

valjon kevesebb resignatió kelle ahoz, azon tudat- 

ban hagyni el a hazát, hogy nem szabad ott élni, 

vagy azon tudatban, hogy szabadna ugyan ott élni, 

de nem lehet, mert nincs miből élni, nincs mit 

enni! 

A római nép ,„panem et circenses" kiáltott; 
a székely nép csak mindennapi kenyérért kiált, s 

a magyar kir. kormány meghallotta a nép kiáltá- 
sát és részben már közigazgatási úton egy darab 

kenyeret adott a székely népnek. 
És én meg vagyok győzödve, és azt hiszem 

meggyőzőödött a magyar királyi kormány is arról, 
hogy midőn azt tette, akkor nem csak a nép, de 

az állam érdekéről is legjobban gondoskodott; mert 

midőn ezelőtt néhány évvel alig jött be egy pár 

száz forint büntetés czim alatt, és azután milyen 

volt ezen büntetés ? milyen vétségekre volt szabva ? 

mennyi gyilkosságra, égésekre adott alkalmat, hogy 
ezereket jövedelmez most positive mondom. 

De nem térek ki erre, a magy, kir. kormány 

meggyöződött arról, hogy ez által nemcsak a nép 
érdekét segiti ki, hanem az államét is, mert több- 
letet hoz be az államnak, és ennélfogva azt hiszem, 

hogy ezen intézkedés egyiránt helyes és pártolás- 
ra méltó lépés, és hozzá teszem, hogy a kedvez- 
ményt szivesen megszavazom minden hasonló hely- 

zetben lévő vidéknek, ha tudom azt, hogy ezáltal 

kielégittetik a nép érdeke a nélkül, hogy általa az 

állam érdeke csonkittassék. . 

Levelezés. 
Kolozsvár, julius 1. 1868. (Utószó a kör- 

útra tett észrevételeimhez.) - Pávai V. 

Elek úr sem meki irt, sem hozzá nem intézett, ha- 

nem egyedül a közönség felvilágositására szánt 



megjegyzéseimre jónak látta ,Válasz-t irni; még 

pedig oly modorban, a mely Hagát respectáló em- 

bert eltilt attól, hogy vele, vagy róla, sőt csak 

állitásairól, igazabban költeményeiről is nyilvános 

helyen szólhasson, vagy éppen vitatkozhassék. 

A ,vitatkozást akár „polemia" kifejezések 

ellen a jelen s hasonló ügyekben egyátalában til- 

takoznom kell. Én a muzeum ügykezelését és 
szolgálatát illető dolgokban alárendelteimnek pa- 

rancsolni szoktam, nem pedig vitatkozni velök. Az 

ösztön elleni rugoldozás nem reménylendő esetében 

sem fognék a közvéleményre hivatkozni, sem a kö- 

zönség elébe terjesztett panaszszal mosolyt kelteni. 

; Az ilyes netaláni bajok orvoslásának más módja 

van. 
Személyes invectiva nem kenyerem; még 

visszatorlásul sem használtam soha ilyes, nem jel- 

lemzendő eszközt. A ki ellenkezőt állitana, tessék 

idézettel bebizonyitni. 
Mindezeknél fogva ezúttal sem szolgálbatok 

mulatsággal a botrány-kedvelőknek. Söt tárgyias 
felvilágositásokba sem ereszkedem. A ki az eddigi- 
ekből nem birt hozni helyes itéletet, a ki most sem 
tudna különbséget tenni az ildomos és ildomtalan, az 

illő és illetlen, a való és valótlan közt, azt bármily 

részletes értesités sem világosithatná fel. „Nincs 
roszabb értő, azt mondja a franczia, „mint a ki 
nem akar érteni.2 

Elfogulatlanoknak pedig ennyit elégnek vél 

Brassai. 

KÜLFÖLD. 
A belgrádi zártárgyalás. 

Belgrád, jun. 27. Tegnap tartatott meg a 
zártárgyalás a gyilkossági pörben. A tizenhárom 

bünöst vasraverve hozták be a rögtönzött üléste- 

rembe. Ezek névszerint: Marits Lázár, a Ra- 
dovanovics testvérek, Nenadovics Simon 

k (Sándor herezeg sógora), Rogics, Petrovics, 
Atanazkovics, Zivkovics, Jeremics, Pe- 
trovics és Tadits. A tárgyalás folyama szerint 

igyekezni fogok valamennyit jellemezni. A birák 9 
órakor jelentek meg, midőn a nézőtért, leginkább 
a felsőbb körök egészen megtöltötték. A birákkal 
és vádlottak padjával szemben félkörben ültek a 
külhatalmak képviselői (az orosz, angol és porosz 
képviselők nem voltak jelen), a miniszterek a re- 

gensség tagjai, Garassanin, Ristics, Nikolics báró, 
a megboldogult fejedelem volt nevelője Dr. Pozek, 
Joannovics főudvarmester, nehány senator s a ha- 
tóságok előljárói. Közvetlen a birói szék mellett 

ült egy gyorsiró s e sorok irója. Az épület előtt 

roppant néptömeg hullámzott, melynek sorai közt 

csendőrök czirkáltak a rend fentartása végett. A 

birák megjelenése után siri csend állott be a te- 
remben; az államügyész szilárd, sőt kissé nyers 
hangsulyozással olvasta fel a vádiratot. 

Miután az államügyész elvégezte a vád fel- 
olvasását, az elnök először is Marits Lázárt szóli- 

totta fel. Vádlott megjelenése mély benyomást tett 
a közönségre; a durva arcz nem mutat egyetlen 
szelid vonást sem; szemei folytonosan körben jár- 
nak, a szemben ülőket egy-egy pillanatig mintegy 

átszegezve, kezei folytonosan mozognak s ujjai 

görcsösen ránganak; szürke haja erős ellentétet 

képez fekete szakállábhoz, homloka, kivált a két 
szoemöld között, hatalmasan kidomborult. Fellépése 
szilárd és határozott, mintha mondani akarná : 

„egy főnél többet nem veszthetek 14 Lelkiismerete, 
ugy látszik, szintoly eltompult, mint a mennyire 
megkövesültek minden nemesb érzelmei. Előlépett 
a korláthoz, mely a vádlottak padját körülvette. 

Elnök: Mit tud ön mentsegére felhozni : 
Vádlott: Semmit, a mit tudtam, előadtam 

a bizottmányban. 

Elnök: Megmarad ön vallomása mellett ? 
Vádlott: Egészen. 

Elnök: Kivánja, hogy vallomása felolvas- 
tassék ? 

: Vádlott: Igen. 
A vallomás felolvastatik; lényege a követke- 

zökben áll: „Radovanovics Pál, ügyvéd, már egy 
év óta foglalkozik azon gondolattal, hogy a feje- 

delmet megölje. Márczius hó óta egy társulatot ala- 

kitott e czélra, melynek én is tagja voltam. Ő azt 
mondta nekem, bogy a fejedelmet Tomanja nénjé- 
nél, hova minden 4-5 nap el szokott járni, szán- 
dékozik megtámadni; a bázat emberei által körül 
véteti s a fejedelmet vagy lemondásra kényezeriti, 
vagy megöli. Én lebeszéltem őt erről, mivel egy 
kisérlet a város közepén veszélyekkel jár. Én Top- 
csidert ajánlottam, hol a terv sokkal könnyebben 

kivihető. Radovanovics Pál beleegyezett, s azt 
mondta, hogy ez az én gondom legyen, ő pedig 
azon lesz, hogy felforgatási tervét valósitsa, Azt is 
mondta továbbá, hogy ö nem fektet sulyt a kor- 
mányon ülő személyre, csak a kormányformára. 
Pénze sok volt, mert nem csak fegyvereket vásá- 
rolt (mindenikünk kapott egy revolvert és egy 
lándzsát), hanem egynek, a puszta ballzatásért, 
800 aranyat adott. 

Levelezésben állott Sándor herezeg titkárával, 

gyarországon. Radovanovics Trifkovies által egy al- 
kotmánytervezetet küldött meg a fiatal Péter h 
czegnek atanulmányozás és aláiráső végett. Inkáb 

Trifkovicscsal, s titkos összejövetelei voltak Ma- 
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szerette volna természetesen a köztársaságot, de 
ha ez nem lett volna kivihető, akkor Péter fejede- 
lem lett volna, de csak miután az alkotmányt alá- 
irta. A gyilkosság után, melynek kivitelét én vál- 
laltam magamra, a hadügy- és belügyminisztereket 

vagy élve kellett volna elfogni, vagy pedig le- 
szurni. 

Tudtam, hogy Marcaillo kapitány meg van 

bizva a rendőrséget keritni kezei közé. A fejede- 
lem meggyilkolása ápril elején lőn elhatározva. Az 
óta mindennap leskelődtünk a fejedelem után, de 

egy némely dolog késlelte a terv kivitelét. Junius 
11-én estve 6 órakor megjelent a fejedelem Kata- 
lin kisasszonyt karján vezetve, utánok ment Kon- 
stantinovics Anka asszonyság, azután Sualte had- 
segéd Tomania asszonyt vezette, leghátul pedig 
ment a szolga. 

Én, Rogits és Radovanovics Koszta vártunk 
rájok. Először Koszta lőtt a fejedelemre, ki rög- 

tön a földre bukott, azután én és Rogits, Koszta 

kihuzta nagy kését s elkezdte vagdalni, a fejede- 
lem egyszer megfordult, s aztán halva volt. 

Anka asszony jajgatva szaladt felém, én mérgem 

ben lelőttem, s ő a fejedelmi holttestre bukott. 

Ekkor a sürüségbe ugrottunk. Késöbb engem el- 

fogtak a pandurok. Radovanovics Pál azonnal Bel- 
grádba sietett, hogy tovább mi történt, azt nem 
tudom. Mint szerb, igazat akarok bevallani, s nem 
kivánom magam igazolni.* 

Mirics után Rogits jelent meg a korlát 

előtt; öreg, fehér szakálu, de még elég üde arcz- 
szinü férfiu. Magatartása elbizakodott, hetvenkedő, 

merészen tekint szét a teremben, mintha mondani 
akarná : „Látjátok, én cseppet sem félek az elkö- 
vetett tett következményeitől 14 szürke, szikrázó 

macska szemei csak lassanként tekintenek alá 
csörgő lánczaira. (Rendes viszonyok között a bü- 
nösök lánczok nélkül jelennek meg a törvényszék 

előtt, de most ostromállapot levén, a rendes törvé- 
nyek hatátyon kivül állanak.) E lánczok láthatólag 

feszélyezik s folytonosan azon fárad, hogy rend- 
ben tartsa azokat. 

Elnök: Hallotta ön a vádat, mit az állam- 
ügyész emelt ön ellen ? 

Vádlott: Igen. 

Elnök: Mit tud ön mentségéül felhozni ? 
Vádlott: Semmit. Mondani valóimat mind 

elmondtam a vizsgáló birónak. 

Elnök: Akarja-e, hogy a vizsgáló biróság 

előtt tett vallomása felolvastassék ? 
Vádlott : Igen. 

Erre a vallomás felolvastatik s kivonatosan 
igy hangzik: „A fejedelem meggyilkolását már 
husvét előtt elhatároztuk volt egymás között. Szt.- 
György napján lestük az alkalmat, hogy tervünket 

megvalósithassuk. Én a Hotel du Balcan" ban 
voltam szállva s csaknem naponta kimentem Top- 
csiderbe, fegyvereimet mindig magammal vive, hogy 

egyszer a fejedelmet agyonlöőhessem. – Hallottam, 
pnálunk* azon gondolkoznak, hogy az Obrenovich 
családot kiirtsák s a Karagyorgyevicseket hozzák 
vissza a trónra. Azt hittem, hogy a nemzet helye- 

selni fogja e tervet. Mindaddig, mig Radovanovics 
Koszta mellénk nem adatott, nem igen tudtunk el- 

igazodni a gyilkossági terv kivitele iránt, jóllehet 

mindig készen voltunk arra. A mint Koszta, nyolcz 
nappal a gyilkosság előtt, hozzánk jött, mindjárt 
jobban kezdett indulni a dolog: a ficzkónak ördögi 

bátorsága volt. A gyilkosságot Stankovics Fülep 
(Sándor herczeg régi ügynöke) is sürgelte s azon 
véleményen volt, hogy Mihály fejedelmet máskép 
nem lehet eltenni láb alól (,„Persze, hogy nem, 

mert ő atyánk volt !4 kiálták többen a közönség 
közül, mely folytonos izgalomban volt s indignatio- 

ját alig birta legyőzni.) A mint Koszta megérke- 
zett, mindennap kimentünk a szarvaskertbe s jun. 

11-kén teljesitettük feladatunkat. (Ezután elbeszéli 
az esemény folyamát, mely a jövő számban köz- 

lendő vádiratban terjedelmesen leend közölve.) 

Elnök: Van önnek még valami megje- 
gyezni valója ? . 

Vádlott: Semmi. - Megfordul, visszamegy 

helyére s a korláthoz jön 
Tadics Lyubomir, kinek megjelenése 

kellemetlen benyomást okozott, melyet sörtés sárga 

szakálla még emelt, halkan beszél tüdö burutja 

miatt, mely gyakori köhögésre készti. 

Elnök: Ön is hallotta az államügyész úr 
által ön ellen emelt vádat; mit képes arra vála- 
szolni ? 

Vádlott: Semmit: A bizottság előtt mindent 
elmondtam, több mondani valóm nincs. 

Elnök: Akarja ön, hogy vallomása felol 
vastassék ? 

Vádlott: Igen ! 

Felolvastatik, „Aprilis 30. kán (május 12.) 
mondta nekem Radovanovics Pál, hogy neki szán- 
déka a fejedelmet megölni; ö nincs megelégedve 
Mihály fejedelem kormányával s egyáltalán nem 
akarja, hogy Szerbiában fejedelmek: legyenek. Ő 
ugyan a Karagyorgyevics P. czége alatt dolgozik, 
de ezt nem veszi komolyan s meg fogja csalni.— 
A kormányhoz sem Sándornak, sem Péter fiának, 
ezen üresfejü könnyelmü ifjunak, nincs semmi te- 
hetsége. Ennélfogva más kormányformát akar. 
Reám azon feladatot bizta, hogy a belügyminisztert 

öljem meg, s egyszersmind azt is mondta, hogy 

jun. 11-én estve ő órakor a pénzügyminiszterium- 
nál (a laktanya átellenében, a tépesidett uton) je- 

különösen azokat, kik azzal kérkednek, hogy ka- 

lenjek meg. Nálam az egész dolog nagyon furcsá- 
nak tetszett s a tett napján hajóra szálltam s Wal- 
jewoba mentem. Borzasztó dolgokat hallottam : 

hogy valamennyi főembert meg akarnak ölni s va- 
gyonukat a nép javára confiscalni - ez megzavart. 
Láttam, hogy a vasat keményen verik; még Jova- 
novics Wiadimir és Jankovics Pál is (mindkettő 
Miletics nemes apródja) azt mondák nekem : jobb 
lenne ugyancsak megbuktatni a fejedelmet; de ha 
ez nem megy, akkor agyon kell ütni. Én már ak- 

kor megbántam, hogy ily messze mentem, leraktam 
fegyvereimet s jun. 11-kén visszamentem Walje- 
woba, hol elfogtak.7 (Folytatása következik.) 

OLASZORSZÁG. A pápa allocutiója, 
melyet mult hó 22.kén a titkos consistoriumban 
tartott, igy haogzik : 

Tisztelendő testvérek ! 
Sohasem hittük volna, hogy azon egyezmény 

után, melyet minden jók örömére az ausztriai csá- 
szárral és apostoli/ királylyal mintegy 13 év előtt 
kötöttünk, a mai napon kénytelenek legyünk pa- 
naszt emelni azon szorongatások miatt, melyekkel 

az egyház az ausztriai császárságban ellenséges 

emberek- által oly szomoruan illettetik és üldözte- 
tik. Mult évi dec. 21-én ugyanis az osztrák kor- 

mány egy valóban sajnálatos állami alaptörvényt 
bocsátott ki, mely a birodalom minden részeiben, 
még a csupán katholikusok között is teljes ér- 
vénynyel birna. Ezen törvény mindenféle nézetek 
és sajtótörvények, a vallás, lelkiismeret és tanitás 

föltétlen szabadságát állapitja meg, általa minden 
felekezett polgároknak megengedtetik oktató- és 
nevelő-intézeteket alapitani, minden bárminő val- 
lási felekezetek egyenjoguaknak nyilvánittatnak s 
az állam által elismertetnek. Midőn erről fájdal- 
munkra értesültünk, szerettük volna szavunkat azon- 

nal fölemelni; mindazonáltal inkább türtünk és 
hallgattunk, remélvén, hogy az osztrák kormány 

meg fogja hallgatni tisztelendő testvéreink, az 

ausztriai püspökök legigazságosabb elöterjesztéseit, 
helyesebb tanácsot követ és megváltoztatja érzüle- 

tét. Reményeink azonban megbiusultak. Május 25- 

kén ugyanazon kormány egy törvényt bocsátott ki, 
mely ama birodalom összes népeinek, a katholiku- 
sokat senm véve ki, paraocsolja : hogy a vegyes 
házasságokból származó gyermekek atyjok vallását 
kövessék, ha fi, és anyjokét, ha nönemüek; hét 
éven aluli gyermekek kötelesek követni szüleiket 
az igaz hittől való elszakadásban. Ugyanazon tör- 
vény által továbbá minden kötelező erőtöl meg- 

fosztatnak amaz igéretek, melyeket a kath. egy- 
ház méltán és teljes joggal követel és előszab, 
mielőtt valamely vegyes házasság köttetik; a kath. 
egyháztól, valamint a keresztény vallástól való el- 
szakadás polgári joggá emeltetik, az egyház ha- 

talma a temetőkre vonatkozólag mellőztetik, s a 
katholikusok köteleztetnek saját temetőikben te- 

metni el az eretnekek hulláit, ha ez utóbbiaknak 

nincsenek saját temetőik. - Ugyanazon kormány 
szintén május 25-kén nem borzadt még egy há- 

zessági törvényt is közzétenni, mely a fennebb 
emlitett egyezményünk alapján kibocsátott törvé- 

nyeket teljesen érvényen kivül helyezi, s ismét 

életbelépteti azon régi osztrák törvényeket, melyek 

az egyházi törvényekkel a legmerevebb ellentétben 
állanak; továbbá az igen kárhozatos ugynevezett 

polgári házasság is behozatik, söt parancsoltatik 

is azon esetre, ha az egyházi hatóság vonakodik 
megengedni az egybekelést oly ok miatt, melyet a 
polgári hatóság nem ismer el érvényesnek és tör- 

vényesnek. Ugyanazon kormány továbbá a szóban- 

levő törvény által megfosztotta az egyházat min- 
den hatalomtól és joghatóságtól a házassági ügyek- 
ben s házassagi törvényszékeit is eltörölte. - 
Azonképpen az iskolák felől is bocsátott ki egy 

törvényt, mely által az egyház minden befolyása 
eltávolittatik és kijelentetik, hogy az oktatás- és 
nevelésügy legfensöbb vezetése; valamint az isko. 

lák feletti ügyelet és ellenörködés az államot illeti, 

s csupán a vallásoktatás engedendő át a népisko- 
lákban a különféle vallási felekezet, a saját fele- 
kezetökhöz tartozó gyermekek számára iskolákat 

alapithat azon feltétel mellett, hogy ezen iskolák 
is a Ikgfelsőbb állami felügyelet alatt álljanak, s 
a tankönyvek a polgári hatóságok által vizsgáltas- 
sanak meg, azon tankönyvek kivételével, melyek 

a vallási oktatásra rendeltetvék, s az egyházi tan- 
hatóság által vizsgálandók meg. 

Látjátok tehát, tisztelendő testvérek, meny- 
nyire elvetendők s kárhoztatandók az ausztriai 
kormány által kibocsátott ocsmány törvények, me- 

lyek a kath. egyház tanát, jogait, tekintélyét s is. 
teni szervezetét, valamint a szent szék hatalmát az 

emlitett egyezményt, söt magát a természet jogát 

a legnagyobb mérvben sértik. 
A Krisztus Urunk által ránk bizott összes 

egyházak iránti gondosságtól vezéreltetve, fölemlit. 
jük apostoli szavunkat ezen tisztelt gyülekezetben, 

s apostoli tekintélyünkkel elvetjük és megátkozzuk 
az érintett törvényeket, valamint általánosságban s 
a részletekben is mindazt, a mi ezekben 

dolgokban az ausztriai kormány s hatóságai Tészé- 
ről az egybáz jogai ellen rendeltetik; ugyanazon 

tekintélynél fogva e törvényeket következményeik- 

kel együtt általán semmiseknek s mindenkorra ér- 
vényteleneknek nyilvánitjuk. Azok szerzőit pedig, 

tholikusok, valamint azokat, kik az emlitelt törvé- 
nyeket javaslatba höznb togad helyeselni s 

s más 

: régrehajtani merészkedtek, intjük s gyelmertet. 
jük, emlékezzenek, a szokásos bünte té , mely ye- 

ink i 

kik 
erélyökkel nem szüntek meg az t egyhbáz 

emlitett egyezményt (concordatumot) szóval 
ban rendületlen bátorsággal védelmezni, 
ket kötelességeikre emlékeztetni. Ig. ó 
hogy tisztelendő testvéreink, a magyar é 

püspökök, főpásztortársaik dicső példáját kövessék 

s hasonló élénk buzgalommal törekedjenek az egy- a 
ház jogait s ezen egyezményt védelmezni. 

A szorongattatások közt, melyektől z egy 
ház e rendkivül szomoru időben látogattatik, nem 
fogunk megszünni folyvást növekvő buzgalommal 
szivünk mélyéből kérni Istent, hogy mindenható 
hatalmával hiusitsa meg az ö k egyház ellensé- 
geinek gonosz terveit, verje vissza rohamuk at, s 
irgalmasságával az igazság s üdv t svényére visz- 
szavezérelje öket. 

KÜLÖNFÉLEK 
= A hiv. ,B. P. K.4 újabban következöti 

legf. kéziratot hoz Magyar belügyminiszterem elő- 
terjesztése folytán, az országos közegészségi tanács 
elnökévé dr. Balassa János egyetemi tanárt; má- 

sodelnökévé dr. Kovács Sebestyén Endre, rókta 
kórházi osztály-főorvost; rendes tagjaivá: 
Grosz Lajos orvostudort, 2. dr. Jendra ik Je 
egyetemi tanárt, 3. dr. Kajdácsy István pes megye et á 
főorvost, 4. dr. Korányi Frigyes egyetemi tanárt, 
5. dr. Lumnitzer Sándor rókus kórházi osztály- fös 
orvost, 6. dr. Moskovitz Mór, hasonszenvi orvost, 
7. dr. Rupp János egyetemi tanárt, 8. dr. Thann 
Károly egyetemi tanárt, 9. Tormay Károly orvos- 
tudort, és 10. dr. Wagner János egyetemi tanárt; 
rendkivüli tagjaivá pedig: 1. dr. Balogh Kálmán 
egyetemi tanárt, 2. dr. Bókay János egyetemi ta- 
nárt és gyermek-kórházi igazgatót, 3. dr. Chyzer 
Kornél, Bártfa városa főorvosát, 4. dr. HFleischer 

József, egyetemi magán-tanárt, 5. Hirsehler Ignácz 
szemorvost, 6. Havas Ignácz orvostudort, 7. dr. Ju- 
rányi Lajos egyetemi tanárt, s. Knöpfler Vilmos 
orvostudort Erdélyben, 9. Kún Tamás orvostudort 
Miskolczon, 10. Kain Albert orvostudort Debreczen- 
ben, 11. dr. Kátay Gábor, jászkun-kerületi főorvost, 
12. dr. Lengyel Endre zemplénmegyei azteletbeli 
főorvost, 13. dr. Margó Tivadar egyetemi tanárt, 

14. Müller Bernát gyógyszerészt, 15. dr. Nagy Jó- 
zsef nyitramegyei főorvost, 16. dr. Novák Antal 
zemplénmegyei főorvost, 17. dr. Pólya József or- 
vostudort, 18. dr. Popper József miskolczi kórházi 
igazgató főorvost, 19. dr. Pataky Dániel erdélyor- 
szági főorvost, 20. dr. Pollák Henrik pesti gyakorló 
orvost, 21. dr. Patrubány Gergely egyetemi mag: magán- 

Ráth Péter gyógyszerészt s a budi p 

szerész testület elnökét, 
prémmegyei főorvost, 24. dr Rosgyyo Józse 
házi főorvost, 25. dr. Sass István, tolni zeb ű 
orvost, 26. dr. enká ábratám h nsz n 

V
 

Béla, s. k. 

=E lap ssorkosztóje, országgyű 
képviselő, Dózsa Dáni el egy f. hó 24-kén 

niszteriumot teetia 
szeptember végeig 

határozni nem lehet, a 

fognak rughatui s az előt 

elsején katovasg álta fe 

gitás nagy 
történik ;



M adarász József országos
 petitiójá- 

t lönböző cathegoriáju aláirói vannak, 

gtarkábbak a györvárosiak, hol igen sokan 

nak aláirva, kik már évek előtt meghaltak. 

Ezek legalább nem fognak protestálni. 

Nébes temetésnek 
voltunk tanui teg- 

apelőtt. Számos polgáriaktól követve, teljes disz- 

én kisérte ki a katonaság Beldovics, nyugalmazot
t 

do 

(Necrolog) Csernátoni Cseh Lajos, or- 

szágos képviselő, saját s rokonai nevében a fiui 

gzeretet legöszintébb fájdalmával jelenti: hogy jó 

édes anyja, az illetőknek rokona : főkormányszéki 

mazó néhai csernátoni Cseh Péter özvegye 

született Némethi Mária életének 64 dik, öz- 

vegysége 13-dik évében, junius hó 28-kán, reggeli 

egy negyed hét órakor tüdősorvadásban meghalt. 

Béke poraira ! 
- Fiatal orvosunk Szőöcs Emil tegnap- 

előtt tartá esküvöjét Szabó Mari kisasszonynyal. 

Foldvári Sándor honvédezredes, a 

hős Földvári Károly ezredes vitéz ikertestvére, mult 

hó 29.kén meghalt. 
= Balsa egészen leégett! Előre volt 

tudtul adva egy talált levél által, hogy Balsa, Sza- 

bolcs, Vencsellő és Gáva községek fel fognak gyuj- 

tatni. A legnagyobb elővigyázat mellett is junius 

hó 20-kán egy ház meggyult, de félig megmente- 

tett; ezen félig leégett házat tizen örizték, de da- 

czára annak, ismét felgyujtatott. A nagy szél nem- 

sokára az egész falut elhamvasztá. 

Szabolcsmegyében a dadai járás- 

ban három koldus fogatott el, kik Borsodmegyében 

két gyermeket loptak, azoknak lábait és kezeit ki- 

törték, hogy a nép könyörületét annálinkább meg- 

nyerhessék. 
= Vácz és Eger körül már megkezdték 

az aratást. Eger vidékéről jött tudósitást szerint 

nem igen lehet dicsekedni az eredménynyel, többet, 

jóval is nagyobb termést vártak még csak egy pár 

hét előtt is, mit az azóta tartott folytonos száraz 

ságnak tulajdonitanak, mely a szemet megnyomta. 

— Szabolcsból is nagy szárazságról irnak. ' 

szz 
Egy levél mint öngyilkosság 

oka. Zágrábban a napokban cgy Prepuzics nevü 

uri ember lötte magát főbe. Hagyatékában többek 

közt egy nejének szóló, s általa kézrekeritett leve- 

let találtak, melyre az öngyilkos sajátkezüleg irón- 

nal följegyezte: „Ez a gyilkosság oka." Az ön- 

gyilkos a beretvával fiatal nejét is megsebesitette, 

ennek életéhez azonban az orvosok kevés reményt 

nyujtanak. 

I-ső közlés 
a ,Gyulai Ferenczt emlékére aláirt haza- 

fias adományokról: 

Kolozsvártt a t. cz. dr. Fischer Lajosnő 

úrasszony 28-dik számu gyüjtő-ivén: Pávai Antal 

1 frt. Schütz János 1 frt. Böhbm 1 frt. Egy valaki 

1 ft. Köbn 50 kr. Weil 50 kr. Kohn Sándor 1 ft. 

Mezei Izidor 1 frt. Rosenberger B. 50 kr. Wein- 
berger M. 50 kr. Dr. Fischer Lajos 1 frt. Kiss 
Samu 1 ft. Jon Móricz 50 kr. Vasvári Lipót 1 ft. 

Maurer Béla 1 frt. - Összesen: 12 ft 50 kr. 
A kolozsvári t.iparos olvasó egylet 

48-dik számu gyüjtő ivén : Szász Gyula 1 frt. T. 

M. 20 kr. Baka Elek 30 kr. Tiltach Gyula 20 kr. 

Pataki Viktor 50 kr. Boér Sándor 1 frt. Dusfy 

20 kr. Schmidt TIstván 20 kr, Czakó József 20 kr. 

Szathmári Ferencz 50 kr. Nagy Károly, lakatos 
1 frt. Krémer Ferencz 1 forint. Az iparos olvasó- 

ei Elek 1 frt. Vikol Gergely 1 frt. Persián Már- 

óon 2 frt. Benigni Samu 1 frt. Csukakúti 50 kr. 
egylet 5 frt. Összesen: 11 frt 30 kr. 

Szamosujvártt t. Szongot Kristóf úr 36. 

számu gyüjtő ivén: Szongoth Kristóf 1 frt. Placsin- 

tár Dávid 1 frt. Miklósi 50 kr. Hrobory Pál 50 kr. 

Összesen: 3 frt. 
Kolozsvártt Csergő Venczel úr 58-ik szá- 

mu gyüjtő ivén: Csergő Venczel 1 frt. Kiss Antal 

1 frt. Égy seminarista 30, kr. Aradi Emil 30 kr. 

Egy székely fin 50 kr. ,Ő4 40 kr. A 3-dik 50 kr. 

V. Biró Sándor 1 frt. Móné Albert 30 kr. Nagy 

János 30 kr. Nemes Mihály 30 kr. Egy valaki 50 

kr. P. Simon 15 kr. Domzsa Miklos 50 kr. Ő is 

adott 20 kr. Triff János 30 kr. Keszi Béla 20 kr. 
Egy valaki 20 kr. Kálmán deák 20 kr. Lukács 
1 frt. Papp Károly 50 kr. – Összesen 8 ft 55 kr. 

Nagy Szebenben tek. Kiss Károly ügy- 

Bandi (Elekes) 1 frt. 

véd úr 19-dik számn gyüjtő-ivén : Zalathnai Lajos 

50 kr. Dévai János 40 kr. Szalánczy Kristóf 40 

kr. Papp János 40 kr. Herszényi Samu 50 kr. 
Kiss Károly 1 frt 80 kr.— Összesen: 4 frt. 

Kolozsvártt Bedő Dénes úr 48 dik számu 

gyüjtő ivén: Bedő Dénes 50 kr. N. N. 20 kr, Er- 

'kel János 30 kr. X. X. 10 kr. X. Y. 10 kr. X. 
10 kr. X. 10 kr. B. 10 kr. Kelemen Albert 10 kr. 

Derzsi Károly 10 kr. P. F. 10 kr. Én 10 kr. P. 
S. 10 kr. Took József 10 kr. Gál Sándor 10 kr. 
Kovács Mózes 10 kr. Fekete György 10 kr. Nagy 

Géza 10 kr. Nagy Dénes 20 kr. Szörcsei Gáspár 
20 kr. Kappel Samu 10 kr. Csipkés Endre 10 kr. 
Derzsi József 15 kr. Barabás József 10 kr. Péterfi 

Dénes 15 kr. Vida Lajos 10 kr. Ferencz Albert 
10 kr. Sinczki Gábor 10 kr. Kovács Miklós 10 kr. 
Ambrus Gergely 10 kr. Gyöngyösi Béla 10 kr. 

Csép János 10 kr. Szigethi Lajos 10 kr. Nagy 

Albert 10 kr. Fodor András 30 kr. Székely József 

20 kr. Szathmári Béla 20 kr. Székely János 20 

kr. Nagy Elek 10 kr. Szegedi Lajos 10 kr. Bara 

bás Lajos 10 kr. Gáál Elek 10 kr. Bartok Ödön 

10 kr. Kovács Gábor 10 kr. Splényi Géza 1 frt. 

Összesen : 6 frt 90 kr. 

Kolozsvártt S. e. Szabó Ádám úr 52 dik 

számu gyuüjtő-ivén: Medgyesi János 1 forint. Kele 

Izrael 1 frt. Papp Áron 1 frt. Bodor László 1 frt. 

Tompa János 1 frt. Szabó Ádám 1 frt 25 kr, Be- 

Lukács Jani 20 kr. Antkó János 50 kr. Darnóczi 

Károly 50 kr. Mák Ferencz 1 frt. Id. Földesi Ist- 

ván 1 frt. Gyulai Ferencz 1 fit. Gyöngyösi János 

25 kr. Csipkés Albert 50 kr. Kraft József 1 frt. 

Gyulai László 30 kr. Filep 
Müller Sándor 1 
Strasszer 1 frt. 

Bogdán István 1 
Nappendruck 

Cziriák Samu 

Samu 1 frt. Hutter Samu 50 kr. 

frt. Szongoth 1 frt. Csiszár 1 frt. 

Jegenszki 50 kr. Komlósi 50 kr. 

frt. K. Mihály 50 kr Schell 1 frt. 

1 Írt, Szakács István (Lóna) I frt. 

fit. Stark József 1 frt. - Összesen : 32 frt. 

(Tolytatjuk.) 

7 és felelós szerkesztő DOZSA DÁMIEL. 

Nyilttér. 

Jónás – a ki junius 14 én felkereste s meg- 

kérte a „Magyar Polgárt czimű lapot, hogy nép- 
szerű üdvözletemet, melyet Mária kir. főherczegnő 
születésére készitettem lapjába adná ki — jun. 

15-kéni csipős programmjára feleletem ez : 

Hej Jónás! Jónás! 

Meszsze tőled a torrás, 
A melyből még nem ittál 

S engem azért bántottál. 
Nem tudom, ön ki lehet ? 

Hogy én töőlem nem férhet, 
Mert nyárban csak a legyek 

Azok a szemtelenek; 

Hiszen a ki engem bánt, 

A Felséget érinti, 
S itt, kiket üdvözlettem : 

Azokat sértegeti. 

S igy a csúf rágalmazás 
Roszabb, mint az ebmarás, 

Az ebmarás a testre, 

Az emberi lélekre, 
Nagy behatással vannak 

És bajosan gyógyulnak. 

Hej Jónás! Jónás! 

Nincs önbe loyalitás, 

Kinek mi van boltjába, 

Azt kell, hogy árulgassa , 

Jobb lett volna hallgatni, 
Mint engem birálgatni, 

Ha senki fel nem kérte, 
Fizetést nem kap érte. 

Fogadatlan prokátor, 

Mindig gyenge orátor! 

Id. Vajda Sámuel. 

Egy kert a házsongárdban, a legelő- 
nyösebb fekvésü, dúsan termő öreg gyümölcsfák- 
kal, igen jutányos áron, szabad kézből eladó. 
Értekezhetni a külső-monostorutczában 181. szám 
alatti háznál. 

v- eka 

EHHVATAIILBe. 
150 (208) 
mont. 

ságos Máriaffi József és neje Molnár Luiza 102 

foganatositására két határnap u. m. 

Ábrudbányán, junius 16-án 1868. 

mIRDETMÉNY. 
A magyar kir. kerületi bányabiztosság részéről közhirré tétetik, miszerint Zdrá- 

holtzi Szt. jános Evangelista bányatársulat igazgatójának kérelme folytán, méltó- 
részvényeinek 630 frt pótpénz és 

perköltcségek behajtása végett, a végrebajtási elárverezése megengedtetik, és ennek 

1868 évi Julius 17 én és Julius 231-én 

mindenkor délelőtti 10 órára e bányabiztosság irodájában tüzetik 
ki. ' 

Mely határidőre vásárolni kivánók azon értesítéssel hivatnak meg, hogy a ki- 

kiáltási összeget a hátralékban maradott pótpénz 
a perköltségekkel együtt képezend, 

és hogy az árverezendő bányarészek csak is kész pénzért eladhatók. 

e- 

idegrendszert felmag: 

tárt is kezel. 

A t. vendégek czélsz F 

étkezéséről kellöleg gondoskodott az állandó fürdő bizottmány 
; 

czélszerü bérendezése, részint csak felépitése, 

szoba s étkezési árak szabályozása által. Posta 

A Borszéki ásványvizek mint 

tatnak: zaha, gyomorzsába s görcs, 
nál még azon esetben is ha már a máj 

a hugykészitő s elvezető szervek takáros kórosodásinál; 

kövek s az ugynevezett hugysavas kórvegy 
szer lehangolásával némi betegeskedés, 

következtében, akár csak 
továbbá méhszenv s ezt 
okozta magtalanságnál: 

orvos-sebész tudor, szülészmester, Borszéki 

továbbá kitünö fürdözene s 

könnyen emészthető, 

a gyomor s bélhuram 

sulyos vérvesztések 

átalános gyengeséggel akár izom 

kisérő ideg bántalmaknál, s végre 

Bövebb felvilágositásokkal készséggel 

(185) 

NIEVEHNNVATALOS 

jobb minőségben kaphatók 

porosz és angol HEUHNTH'e- 

eujjitani, s azoknak a 
czukor, kávé G4 
kávéig és mindenféle fűszerek a 

sabb árbam. 

TGYELEMNREMEETÓ: 

NY TESTUVÉREK 
fűszer- és festék-kereskedésében nagyválaszték- és a leg- 

olajba tört és száraz festékek: 

Hac: frmeis és lemolaj, bécsujhelyi 
; terpemtim. 
Éppen most érkezett egészen nj 

HBŐ -H eméec s- 
melylyel a régi és avult bőröket és hámokat egészen meglehet 

legszebb fényt s lágyságot adni; 

krtól a leginomabb 98 kros gyöngy- 

Regjutamyo- 

A t. közönség fgyelmébe ajánlják továbbá eeczetgyá- 

ugyszintén 

Fegfájás 

k 

cs. kir. kivált. szabad. újonjavitott 

átalánosan 
a 

Anathe 
egara (1) 

gyak. 

erü s olcsó elhelyzéséről, szorakozásáról jutányos é
s izletes 

részint régibb házak 
a vendéglői 

közlekedés hetenkint ötször. 
s égvényesitő; mint az 

asztaló hatásuk miatt, leginkább következő kór állapotok
nál javal- 

üdült hurutos bántalmai- 

és veröcez ér káros változásaival szövödtek 

holyagtakár, holyag vese 

gynél kitünö hatásuak továbbá az
 idegrend- 

és késedelmes üdülés 

hüdéssel nyilatkozzék; 

a szövezet gyengeség 

szolgál Rákosi Béla 

fürdőorvos, ki az idény alatt házi gyógy- 

AHamisida 

(115) */a (6-6) 
A karlsbadi 

természetes ásványosviz szétküldése. 
A karlsbadi ásványosviz nem rit- 

kán csudálatra méltó arányban növekvő 
gyógyereje anynyira ismeretes, hogy 
nem szükség azt földicsérni. Ez több év 
század tapasztalataiból felmutatott tény. 
Hogy mily nemü betegségekben kell 
használni, vagy orvosi kitétellel ,mire 
van hivatva Karlsbad! egy dr. Mannl 
által szerkesztett önálló iratban velősen 
felmutattatott. Ezen irat mindenkinek in- 
gyen és bérmentve szétküldetik kivánat- 

ra. Karlabad minden forrásai szétküld- 
hetők, mindazáltal inkább a malomkút, 
a kastélykút és a buzgó forrás [küldetik 

=e Forós = e- = dns- szét legerősebben egész és fél üvegek- 

oz a es s4 s B- ben. Megrendelések ásványos-vizre, buz- 

agea ss ab z gó sora (Sprudelsalz), buzgó szappanra 

agaáss apo EaS s sz s . k if 
: ésöss s- (Sprudelseife) pontosan telyesttetnek 
=s s Sps s 
s s s 22 mindea nagyobb városban a bizományok 

s ss s s által, és egyenesen Heinrich Mattoni viz- 

as a s Zés a.s g .s szétküldetési igazgatósága által Karls- 

= s = sz z sz 2s s z = e E badban, (Csehország) és Bécsben Maxi- 

s bes . oz a ili 
és s 

s miliánutcza ő. - 

szé s A (i z 
Ss (205) (2-3) 

=s - ss s 

Heszállított árom : g 
HEadó ház. 
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. ys ze sz. alatti ház, a mely mellett a vasutvonal 

y - s e van kinézve, örök áron eladó. Értekezhet- 

őr- és kocsi- van kinézve, örl : 
E - - s s ni tulajdonos ifj. Agotha Jánossal 

mnm ezc Aranykuton, utolsó posta MOCS. 

siólovaiik:? 
első amerikai és angol szabadékos, 

kedvelt 
(3-4) 

rin-Szájviz 
fogorvos és szabadalom-tulajdonos Bécs

ben , Stadt, Bognergasse 2. 

Ezen szájvíz, a bécsi orvosi egyetem által 
rukadt. melyben a legtisztább szeszből (és nem vi- 

triolból) készült eczettel minden időben bármily mennyi- 

ségben— vedre 30, kupája 4 krjával – szolgálhatnak. Nagyobb 

megrendelések a külmonostor-utcza szegletén levő, a „BÉKÁ"-hoz 

czimzett raktárukban tétethetnek. (173) (4—) 
Végül tudatják a nagyérdemű közönséggel, hogy kereskedésük az

 

dénre is bőven el van látva elismert gyógyerejü, friss töltésü bel- és 

ülföldi asvámnyos gyógyvizelklel. 

y 

Mezdődil Jumius S0-am. 
ontások a Borszéki ásványvizeket az égvényes földes vas- 

zé sorolják; szilárd részei következő arányban vannak 

a fő ivó kutban a hideg lobogó fürdőben. 

.1920.......OTŐS szemér 

.0000 0.1929 p 
1413171. 

könnyen vérző, időnként gyuladásos foghús, 

köszvényes fogfájás ellen, a fogbús gyérülésén 

iránt nagy fogékonyság fejlődik ki; 

rothadása ellen, rendkivül becses tágan 

vedni, megerősíti a foghúst s annak iobban a 

rintja, a fogkö- igen gyakori képződ 

és 

hát izlésjavitó erővel bir. 
1 palaezk ára 1 ft. 40 kr. 

1 skatulya 

, 
betegségek. 

ártanának, valamint a pép szer 

részeket az égény- olaj- adalék 

nem romlik el. 

, 
Fog-ólom. hogy eredeti alakukat visszanyerjék, s 

g. 
tassék, s enne 
összeg tovább 

rPorr J. -től,. 

: 
zonyulva, jeles szer minden szájbeli rosz büz ellen, 

séges mint odvas fogak és gyökereknél, valamint 
dohányszag 

Skorbút (süly), különösen tengerészeknél, csúzos és 

valamint tiszta izlést, mert a szijjas nyálkás
ságot feloldja, 

Annyira tisztitja a fogakat, hogy 
min 

Növény-fogpor. fogkő távolittatik el, hanem a fogalk 

Ezen fogpép a legkényelmesebi 1 

Anatherin-fogpép. nem tartalmaz; az ásvány-részel 
vi vegyrészei tisztitólag, úgy a mázt mint a nyál 

által megfrissitik s a fogak tisztaságát 

Különösen ajánlható szárazon és vizen utazóknak, 
mer 

1 szelencze ára 1 frt 22 kr. o. é. 

Ezen fog-ólom azon porból és folyadékb
ól áll, mely odvas és szúvas 

k következtében meggátoltatik az ételrészek, 
a nyál s egyéb folyadé 

tágulása is egész a foglzig (miből fogfájás 

1 skatulya ára 2 frt 10 kr. o. ért. 

RAKTÁ 

jóváhagyva és 20 évi gyakorlat által jónak bi- 

elhanyagolt tisztitás következtében, ügy mest
er- 

ellen is; felülmúthatlan szer beteg, 

él, föőleg előrehaladt életkorban, midőn légváltozás 

különösképen a fogak fisztitására szolgál, s hasznos a fogbús 

fekvő fogaknál, mely bajban annyi görvé
lyes szokott szen-! 

fogakhoz tapadását eszközli; 

ését gátolja; a szájnak kellemes frisseséget és hüvességet ad, 
beteg fogak fájását elhá 

mi által az könnyebben eltávolitható, tel 

dennapi használása által nem csak az annyir
a terhes 

mázának fejérsége és finomsága is gyarapodik. 

ára 63 kr o. é. 
b fogtisztitó szer, mert semmi egészsé

g ellenes anyagot 

k a fogak zománczára hatnak, 
anélkül hogy azoknak 

Ihártyákat űditik és élénkitik, a száj- 

és fejérségét gyarapitják. 

t nem ömölhetik ki, s a mindennapi vizülés által 

fogak petöltésére használtatik, 

hogy a csontszú vagy nedv továbbterjedése megaka dályoz- 

a a dékok lerakodása, valamint a csont- 

következnék). 

RAK 
-k- 

o. é. Csomagolás postán 20 kr. 

me-xehanhan. Angliában, Amerikában, 


